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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την Ετήσια Έκθεση του Συμβουλίου προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για 
την Κοινή Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Ασφάλειας
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την Ετήσια Έκθεση του Συμβουλίου προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για 
την Κοινή Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Ασφάλειας (12562/2011 – C7-0000/2012),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 36 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

– έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 Μέρος II, Τμήμα Ζ, 
παράγραφος 431,

– έχοντας υπόψη την προαναφερθείσα διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για τη δημοσιονομική 
πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματά του της 11ης Μαΐου 20112 και της 10ης Μαρτίου 20103

σχετικά με τις ετήσιες εκθέσεις για την ΚΕΠΠΑ για το 2010 και το 2009, αντίστοιχα,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Ιουλίου 20104 σχετικά με την Ευρωπαϊκή 
Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση της Αντιπροέδρου της Ευρωπαϊκής Επιτροπής/ Ύπατης 
Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας 
(ΑΕ/ΥΕ) για την πολιτική λογοδοσία5,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση στην οποία προέβη η Ύπατη Εκπρόσωπος στην ολομέλεια του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στις 8 Ιουλίου 2010 σχετικά με τη βασική οργάνωση της 
κεντρικής διοίκησης της ΕΥΕΔ6,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 119 παράγραφος 1 του Κανονισμού,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων και τη γνωμοδότηση 
της Επιτροπής Προϋπολογισμών,

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΕΕ πρέπει να αναπτύξει περαιτέρω τους στόχους της 
εξωτερικής πολιτικής της και να προωθήσει τις αξίες και τα συμφέροντά της παγκοσμίως 
με συνολικό στόχο να συμβάλει στην ειρήνη, την ασφάλεια, την αλληλεγγύη, την 
πρόληψη των συγκρούσεων, την προαγωγή της δημοκρατίας, την προάσπιση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, την ισότητα των φύλων, τον σεβασμό του διεθνούς δικαίου, τη 

                                               
1 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1.
2 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2011)0227.
3 ΕΕ C 349 Ε της 22.12.2010, σ. 51.
4 Κείμενα που εγκρίθηκαν, Ρ7_ΤΑ(2010)0280.
5 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P7_TA(2010)0399, Παράρτημα ΙΙ.
6 Κείμενα που εγκρίθηκαν Ρ7_ΤΑ(2010)0280, Παράρτημα.
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στήριξη των διεθνών θεσμών, την ουσιαστική πολυμέρεια και τον αλληλοσεβασμό 
μεταξύ των εθνών, την αειφόρο ανάπτυξη, το ελεύθερο και δίκαιο εμπόριο και την 
εξάλειψη της φτώχειας·

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι εφαρμογή της Συνθήκης της Λισαβόνας προσδίδει νέα διάσταση 
στην ευρωπαϊκή εξωτερική δράση και θα συμβάλει σημαντικά στην ενίσχυση της 
συνοχής, της συνέπειας και της αποτελεσματικότητας της εξωτερικής πολιτικής και, 
γενικότερα, της εξωτερικής δράσης της ΕΕ·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Συνθήκη της Λισαβόνας δίνει νέα ώθηση στην εξωτερική 
πολιτική της ΕΕ, συγκεκριμένα παρέχοντας θεσμικά και επιχειρησιακά εργαλεία με τα 
οποία η Ένωση θα μπορούσε να αναλάβει διεθνή ρόλο που να συνάδει με την εξέχουσα 
οικονομική της θέση και τις φιλοδοξίες της, και να οργανωθεί κατά τέτοιον τρόπο ώστε 
να καταστεί αποτελεσματικός παράγοντας σε παγκόσμιο επίπεδο, να είναι σε θέση να 
μοιραστεί την ευθύνη για την παγκόσμια ασφάλεια και να αναλάβει ηγετικό ρόλο στον 
προσδιορισμό κοινών λύσεων σε κοινές προκλήσεις·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η νέα ώθηση της ευρωπαϊκής εξωτερικής δράσης προϋποθέτει 
επίσης να δρα η ΕΕ πιο στρατηγικά ούτως ώστε να ασκεί διεθνή επιρροή· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η ικανότητα που διαθέτει η ΕΕ να επηρεάζει τη διεθνή τάξη πραγμάτων δεν 
είναι συνάρτηση μόνο της συνοχής μεταξύ των πολιτικών, των φορέων και των θεσμικών 
της οργάνων, αλλά και μιας πραγματικής στρατηγικής αντίληψης της εξωτερικής 
πολιτικής της ΕΕ, η οποία οφείλει να ενώσει τα κράτη μέλη σε ένα σύνολο 
προτεραιοτήτων και στόχων, προκειμένου να εκφράζονται με ισχυρή και ενιαία φωνή στη 
διεθνή σκηνή· λαμβάνοντας υπόψη ότι πρέπει να διατεθούν για την εξωτερική πολιτική 
της ΕΕ τα απαιτούμενα μέσα προκειμένου η Ένωση να μπορεί να δρα αποτελεσματικά 
και με συνέπεια στη διεθνή σκηνή·

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο κοινοβουλευτικός έλεγχος της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ 
έχει ουσιαστική σημασία προκειμένου η ευρωπαϊκή εξωτερική δράση να κατανοείται και 
να υποστηρίζεται από τους πολίτες της ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο κοινοβουλευτικός 
έλεγχος ενισχύει τη νομιμότητα της δράσης αυτής· 

Αξιολόγηση της Ετήσιας Έκθεσης του Συμβουλίου για την ΚΕΠΠΑ για το 2010 

1. επικροτεί τα μέτρα που έλαβε το Συμβούλιο με την υποστήριξη της ΥΕ/ΑΕ στην Ετήσια 
Έκθεση για το 2010 προς τη χάραξη της εξωτερικής πολιτικής της Ένωσης σε ένα 
έγγραφο μακρόπνοης και στρατηγικής πολιτικής·

2. θεωρεί, ωστόσο, ότι η Ετήσια Έκθεση του Συμβουλίου υπολείπεται των φιλοδοξιών της 
Συνθήκης της Λισαβόνας από σημαντικές απόψεις, που περιλαμβάνουν:  την έλλειψη 
θέσπισης προτεραιοτήτων ή στρατηγικών κατευθυντήριων γραμμών για την ΚΕΠΠΑ· την 
απουσία καθορισμού των μηχανισμών πολιτικής για τη διασφάλιση συνοχής και 
συνέπειας μεταξύ των διαφόρων συνιστωσών της εξωτερικής πολιτικής, 
περιλαμβανομένων εκείνων για τις οποίες ευθύνεται η Επιτροπή· την αποφυγή υποβολής 
σημαντικών ερωτήσεων σχετικά με τον ρόλο που διαδραματίζουν η ΕΥΕΔ και οι 
αντιπροσωπείες στη διασφάλιση ότι τα μέσα της Ένωσης (χρηματοδοτικά και 
διπλωματικά, καθώς και σε επίπεδο προσωπικού) συνάδουν με τις προτεραιότητες στα 
θέματα εξωτερικής πολιτικής· και, τέλος, την αποφυγή συζήτησης, η διεξαγωγή της 
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οποίας υποδηλώνεται στις νέες στρατηγικές για το Κέρας της Αφρικής και το Σαχέλ, 
σχετικά με τον τρόπο ενσωμάτωσης ad hoc αποστολών και επιχειρήσεων της ΚΕΠΠΑ 
(σκεπτικό και έκβαση) στο πολιτικοστρατηγικό πλαίσιο των προτεραιοτήτων της ΕΕ σε 
θέματα εξωτερικής πολιτικής για μια χώρα ή περιφέρεια· 

3. υπενθυμίζει το προνόμιό του βάσει της Συνθήκης να ζητείται η γνώμη του σε ζητήματα 
ΚΕΠΠΑ και ΚΠΑΑ, να λαμβάνονται δεόντως υπόψη οι απόψεις του και να προβαίνει 
στη διατύπωση συστάσεων· στο πλαίσιο αυτό, αναγνωρίζει τη διαθεσιμότητα της ΥΕ/ΑΕ 
προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο· επισημαίνει, ωστόσο, ότι πρέπει να βρεθεί λύση για την 
επαρκή ενημέρωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσον αφορά όσα προηγούνται και το 
τελικό συμπέρασμα του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων· προσβλέπει στην 
αναθεώρηση των μέσων εξωτερικής βοήθειας και στη συναγωγή συμπεράσματος το 
οποίο αναγνωρίζει τα δικαιώματα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου επί των στρατηγικών 
εγγράφων και των πολυετών σχεδίων δράσης, όπως ορίζεται στο άρθρο 290 της ΣΛΕΕ· 
ζητεί, επιπλέον, τη βελτιωμένη παροχή πληροφοριών σε όλα τα στάδια της διαδικασίας 
λήψης αποφάσεων του συμβουλίου της ΚΕΠΠΑ σχετικά με τις συμφωνίες με τρίτες 
χώρες, περιλαμβανομένων των πλαισίων για τη συμμετοχή των τρίτων χωρών στις 
επιχειρήσεις διαχείρισης κρίσεων της ΕΕ· 

4. καλεί το Συμβούλιο να συνεργαστεί το συντομότερο δυνατόν με την Επιτροπή 
Εξωτερικών Υποθέσεων κατά την κατάρτιση των μελλοντικών ετήσιων εκθέσεων της 
ΚΕΠΠΑ, ώστε να συζητηθεί το ευρύτερο πλαίσιο πολιτικής για το επερχόμενο έτος και 
να θεσπιστεί σημείο αναφοράς που θα παρέχει στους ευρωπαίους πολίτες σαφή δήλωση 
για την εξέλιξη, τις προτεραιότητες και την πρόοδο στην εξωτερική πολιτική της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης·

Νέα σφαιρική προσέγγιση στην εξωτερική πολιτική της ΕΕ 

5. επισημαίνει ότι στη δεύτερη δεκαετία του εικοστού πρώτου αιώνα υπάρχει η αυξανόμενη 
συνειδητοποίηση μεταξύ των ευρωπαίων πολιτών και πέραν αυτών, ότι μόνο οι σφαιρικές 
προσεγγίσεις που εμπεριέχουν διπλωματικά, οικονομικά και, ως ύστατο μέτρο, 
στρατιωτικά μέσα ενδείκνυνται για την αντιμετώπιση παγκοσμίων απειλών και 
προκλήσεων·

6. εκτιμά ότι με τη Συνθήκη της Λισαβόνας η ΕΕ διαθέτει όλα τα απαραίτητα μέσα για την 
υιοθέτηση τέτοιου είδους σφαιρικής προσέγγισης, κατά την οποία όλα οι διπλωματικοί 
και χρηματοδοτικοί πόροι της Ένωσης χρησιμοποιούνται για τη στήριξη των κοινών 
κατευθυντήριων γραμμών στρατηγικής πολιτικής, με στόχο τη μεγαλύτερη δυνατή 
μόχλευση στην προαγωγή της ασφάλειας και της οικονομικής ευημερίας των ευρωπαίων 
πολιτών και των γειτόνων τους· ζητεί την περαιτέρω ανάπτυξη κατάλληλου μηχανισμού 
στην ΕΥΕΔ, με τη συμμετοχή των συναφών υπηρεσιών της Επιτροπής, όπου 
ενσωματώνεται γεωγραφική και θεματική εμπειρογνωμοσύνη η οποία ωθεί τη σφαιρική 
προσέγγιση στον προγραμματισμό, τη χάραξη και την εφαρμογή της πολιτικής· 

7. τονίζει ότι η διεξοδική κατανόηση της ΚΕΠΠΑ καλύπτει όλους τους τομείς της 
εξωτερικής πολιτικής, συμπεριλαμβανομένης της σταδιακής οριοθέτησης της κοινής 
πολιτικής ασφάλειας και άμυνας, με έμφαση στην απόκτηση συνοχής και συνέπειας και 
ταυτόχρονα με σεβασμό της ιδιαιτερότητας κάθε συνιστώσας της εξωτερικής δράσης· 
υπενθυμίζει ότι μια τέτοια προσέγγιση για την ανάπτυξη της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ 
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πρέπει να στηρίζεται στις αρχές και τους στόχους που ορίζονται στο άρθρο 21 της 
Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση· 

Η αρχιτεκτονική της εξωτερικής πολιτικής 

8. επισημαίνει τον ηγετικό πολιτικό ρόλο που αναμένεται να διαδραματίσει η ΥΕ/ΑΕ για τη 
διασφάλιση της κοινής, συνεπούς και αποτελεσματικής δράσης της Ένωσης· καλεί την 
ΥΕ/ΑΕ να κάνει πλήρη χρήση των εξουσιών της για να ξεκινήσει, να εφαρμοσθεί και να 
εξασφαλισθεί η συμμόρφωση προς την ΚΕΠΠΑ, με την πλήρη συμμετοχή των συναφών 
οργάνων του Κοινοβουλίου στην προσπάθεια αυτή· επικροτεί τον σημαντικό ηγετικό 
ρόλο που διαδραματίζει, εξ ονόματος της διεθνούς κοινότητας, η ΥΕ/ΑΕ υπό δυσμενείς 
συνθήκες στις διαπραγματεύσεις με το Ιράν· ζητεί ανάλογη ηγετική ικανότητα όσον 
αφορά την ενίσχυση του ρόλου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη στήριξη της ειρηνευτικής 
διαδικασίας στη Μέση Ανατολή και τη Γειτονία· 

9. αναγνωρίζει τον σημαντικό ρόλο της ΕΥΕΔ (συμπεριλαμβανομένων των αντιπροσωπειών 
της και των ειδικών εντεταλμένων της ΕΕ) στην αρωγή της ΥΕ/ΑΕ για την υιοθέτηση 
μιας πιο στρατηγικής, συνεκτικής και συνεπούς προσέγγισης στην εξωτερική δράση της 
Ένωσης· τονίζει τη σημασία της ενδυνάμωσης των σχέσεων μεταξύ της ΕΥΕΔ, της 
Επιτροπής και των κρατών μελών με στόχο την επίτευξη συνεργειών για την 
αποτελεσματική εφαρμογή της εξωτερικής δράσης και για την παροχή ενιαίου 
ευρωπαϊκού μηνύματος όσον αφορά καίρια πολιτικά θέματα·  

10. επισημαίνει ότι ο ρόλος των ειδικών εντεταλμένων της ΕΕ πρέπει να είναι 
συμπληρωματικός προς τις εργασίες των επικεφαλής των αντιπροσωπειών της ΕΕ ανά 
χώρα, οι ΕΕΕΕ πρέπει δε να εκπροσωπούν και να συντονίζουν την πολιτική της ΕΕ για 
περιφέρειες με συγκεκριμένες στρατηγικές ή συμφέροντα ασφάλειας, γεγονός που χρήζει 
διαρκούς παρουσίας και προβολής από την πλευρά της ΕΕ· χαιρετίζει τη θετική απάντηση 
της ΥΕ/ΑΕ να εμφανίζονται ενώπιον του Κοινοβουλίου οι νεοδιορισμένοι ΕΕΕΕ και 
επικεφαλής αντιπροσωπειών για ανταλλαγή απόψεων πριν αναλάβουν τις θέσεις τους· 
ζητεί την καλύτερη παρακολούθηση και πρόσβαση στις πολιτικές εκθέσεις των 
αντιπροσωπειών και των ΕΕΕΕ ώστε το Κοινοβούλιο να λαμβάνει πλήρη και έγκαιρη 
πληροφόρηση σχετικά με τις εξελίξεις ευθύς εξ αρχής, ιδιαίτερα σε περιοχές που 
θεωρούνται στρατηγικά σημαντικές ή που αποτελούν το επίκεντρο πολιτικής ανησυχίας· 

11. υπενθυμίζει τη θέση του ότι οι σημαντικές θεματικές πολιτικές που έχουν καλυφθεί από 
τους προσωπικούς εκπροσώπους πρέπει να στηρίζονται πλήρως από την ΕΥΕΔ και να 
τυγχάνουν ενδεδειγμένης εξωτερικής πολιτικής εκπροσώπησης, και κατά συνέπεια ζητεί 
την υποβολή προτάσεων, όπως αυτή που αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα· 

12. υποστηρίζει ότι οι σαφώς καθορισμένες στρατηγικές κατευθυντήριες γραμμές θα 
συμβάλουν στην προσαρμογή των σημαντικών αλλά πεπερασμένων χρηματοδοτικών 
πόρων της Ένωσης στις φιλοδοξίες και τις προτεραιότητες της εξωτερικής δράσης της 
Ένωσης· επισημαίνει ότι μια τέτοια στρατηγική προσέγγιση πρέπει να πραγματοποιείται 
υπό δημοκρατικό έλεγχο, γεγονός όμως που δεν πρέπει να παρεμποδίζει ή να επιβραδύνει 
την ευελιξία της απόκρισης στις μεταβαλλόμενες πολιτικές συνθήκες επί τόπου  

13. επικροτεί τη δέσμευση των κρατών μελών στη Συνθήκη της Λισαβόνας να 
διαδραματίσουν πλήρως τον ρόλο τους στην ανάπτυξη και εφαρμογή της εξωτερικής 
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πολιτικής της Ένωσης· τονίζει τη σημασία της αλληλεγγύης των κρατών μελών, κατά την 
περίοδο οικονομικών περιορισμών, για τη βελτίωση της αποτελεσματικότητας της 
Ένωσης ως συνεκτικού παγκόσμιου παράγοντα· επισημαίνει ιδιαίτερα τη σημασία της 
διάθεσης στρατιωτικών και μη στρατιωτικών δυνατοτήτων από τα κράτη μέλη για την 
αποτελεσματική εφαρμογή της κοινής πολιτικής ασφάλειας και άμυνας·

14. καλεί την ΥΕ/ΑΕ να υποβάλει προτάσεις για την ενίσχυση των ικανοτήτων της ΕΥΕΔ 
όσον αφορά την πρόληψη των συγκρούσεων και την οικοδόμηση της ειρήνης, με 
ιδιαίτερη αναφορά στο πρόγραμμα του Γκέτεμποργκ, και να επεκτείνει περαιτέρω την 
ικανότητα της ΕΕ να προλαμβάνει τις συγκρούσεις και να παρέχει ικανότητες 
διαμεσολάβησης παράλληλα με τις ικανότητες διαχείρισης κρίσεων που είναι
εφοδιασμένες με καλύτερους πόρους· ζητεί, κατά κύριο λόγο, να καταρτιστεί 
απολογισμός των πολιτικών της ΕΕ στον τομέα της πρόληψης των συγκρούσεων και της 
οικοδόμησης της ειρήνης με στόχο η ΥΕ/ΑΕ να υποβάλει στο Κοινοβούλιο έκθεση για τις 
προτάσεις που αφορούν την ενίσχυση της εξωτερικής ικανότητας και ανταπόκρισης της 
Ένωσης στον τομέα αυτόν· 

Εξωτερική πολιτική – χρηματοπιστωτική αρχιτεκτονική και δομή προϋπολογισμού

15. υπενθυμίζει ότι η αναθεώρηση της διοργανικής συμφωνίας (ΙΙΑ) του 2006 για τη 
δημοσιονομική πειθαρχία και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση αποτελεί ένα 
περαιτέρω βήμα για μεγαλύτερη διαφάνεια και παροχή πληροφοριών στην αρμόδια για 
τον προϋπολογισμό αρχή στον τομέα της ΚΕΠΠΑ και της δήλωσης της ΥΕ/ΑΕ σχετικά 
με την πολιτική λογοδοσία· θεωρεί, στο πλαίσιο αυτό, ότι η πλήρης διαφάνεια και ο 
δημοκρατικός έλεγχος απαιτούν ξεχωριστές γραμμές του προϋπολογισμού για κάθε 
επιχείρηση, συμπεριλαμβανομένων των ΕΕΕΕ, που συνοδεύονται από απλουστευμένες 
αλλά διαφανείς διαδικασίες για τη μεταφορά κονδυλίων από τον έναν προϋπολογισμό 
στον άλλο, εφόσον το απαιτούν οι περιστάσεις·

16. επικροτεί τη μεγαλύτερη έμφαση που δίνεται στη συνέπεια και τη συνοχή σε όλο το 
φάσμα των χρηματοδοτικών μέσων της Ένωσης, για παράδειγμα με τη μορφή των 
οριζόντιων διατάξεων της ΕΥΕΔ στους προτεινόμενους κανονισμούς για τα νέα 
χρηματοδοτικά μέσα που προβλέπονται για τις εξωτερικές σχέσεις κατά την περίοδο 2014 
έως 2020· εκτιμά ότι η εν λόγω προσέγγιση θα καταδείξει την προστιθέμενη αξία της 
Ένωσης όσον αφορά την επίτευξη ασφάλειας και ευημερίας για τους πολίτες της 
Ευρώπης· 

17. τονίζει την ανάγκη να διασφαλισθεί ότι τα νέα χρηματοδοτικά μέσα για τις εξωτερικές 
σχέσεις που εξετάζονται από το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο πρέπει να 
προσαρμόζονται και να χρηματοδοτούνται πλήρως για να ανταποκρίνονται στα 
στρατηγικά συμφέροντα της Ένωσης, καθώς και για να προσαρμόζονται στις 
μεταβαλλόμενες πολιτικές συνθήκες  ζητεί, ως εκ τούτου, η σύσταση του 
προϋπολογισμού της Ένωσης (το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο της περιόδου 2014-
2020) να γίνεται σύμφωνα με τις φιλοδοξίες και τις προτεραιότητες της Ένωσης και να 
παρέχει μελλοντική ασφάλεια και ευημερία στους πολίτες, καθώς και την απαραίτητη 
ευελιξία για την αντιμετώπιση απρόβλεπτων εξελίξεων· 

18. θεωρεί ότι μια πιο κοινή και σφαιρική προσέγγιση στην εφαρμογή των μέσων της ΕΕ στις 
εξωτερικές σχέσεις για τη στήριξη κοινών πολιτικών και στρατηγικών στόχων θα παρέχει 
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πιο αποτελεσματικές και οικονομικά αποδοτικές απαντήσεις σε προκλήσεις που αφορούν 
την εξωτερική πολιτική και την πολιτική ασφάλειας, εξασφαλίζοντας έτσι μεγαλύτερη 
ασφάλεια και ευημερία στους πολίτες της Ευρώπης· τονίζει ότι, προκειμένου το 
Κοινοβούλιο να καθησυχάσει τους πολίτες σχετικά με τη συνοχή και την οικονομική 
αποδοτικότητα των εξωτερικών πολιτικών και των χρηματοδοτικών μέσων της Ένωσης, 
οι αρμοδιότητες που του παρέχουν οι Συνθήκες (συγκεκριμένα σύμφωνα με το άρθρο 290 
της ΣΛΕΕ) πρέπει να αντικατοπτρίζονται ορθά στην αναθεώρηση των χρηματοδοτικών 
μέσων και συγκεκριμένα στη χρήση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων για τα έγγραφα 
στρατηγικού προγραμματισμού· 

19. τονίζει τη σημασία της διασφάλισης της συνοχής μεταξύ προγραμματισμού, χάραξης και 
εφαρμογής της πολιτικής μέσω του κατάλληλου συνδυασμού των εξωτερικών 
χρηματοδοτικών μέσων στον τομέα των εξωτερικών υποθέσεων· ζητεί, μεταξύ άλλων, τη 
συνεχή συμπληρωματικότητα μεταξύ της ΚΕΠΠΑ και του μέσου σταθερότητας στους 
τομείς της διαμεσολάβησης, της πρόληψης των συγκρούσεων, της διαχείρισης κρίσεων 
και της οικοδόμησης της ειρήνης έπειτα από συγκρούσεις, καθώς και την πιο έντονη 
προσπάθεια για συμπληρωματικότητα με τα γεωγραφικά μέσα με στόχο τη 
μακροπρόθεσμη συνεργασία με μια χώρα ή περιφέρεια· επικροτεί την καινοτόμο θέσπιση 
ενός νέου μέσου εταιρικής σχέσης, το οποίο επιφέρει σημαντική προστιθέμενη αξία στην 
ΚΕΠΠΑ της ΕΕ παρέχοντας δημοσιονομικό πλαίσιο για τη συνεργασία με τους 
στρατηγικούς εταίρους της ΕΕ και την παρακολούθηση των σημαντικών διεθνών 
συνόδων κορυφής· 

20. εκτιμά ότι η εν λόγω προσέγγιση μπορεί να υποστηριχθεί από τη θέσπιση σαφών σημείων 
αναφοράς, τα οποία πρέπει να παρακολουθούνται και να αξιολογούνται από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο βραχυπρόθεσμα, μεσοπρόθεσμα και μακροπρόθεσμα· ζητεί τη 
διενέργεια συγκριτικών αξιολογήσεων της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ, λαμβάνοντας ως 
βάση τα υπάρχοντα έγγραφα στρατηγικού προγραμματισμού ή τα πλαίσια στρατηγικής 
πολιτικής (όπως το Κέρας της Αφρικής ή το Σαχέλ), συμπεριλαμβανομένου ενός πιο 
συστηματικού και ποσοτικά προσδιορίσιμου ορισμού των προτεραιοτήτων και στόχων 
πολιτικής, καθώς και των πόρων που θα χρησιμοποιηθούν σε ακριβή χρονοδιαγράμματα 
βραχυπρόθεσμα, μεσοπρόθεσμα και μακροπρόθεσμα·

Στρατηγικές προτεραιότητες: οι ομόκεντροι κύκλοι της ειρήνης, της ασφάλειας και της 
κοινωνικοοικονομικής ανάπτυξης 

21. εκτιμά ότι τα στρατηγικά συμφέροντα, οι στόχοι και οι γενικές κατευθυντήριες γραμμές 
που πρέπει να ακολουθηθούν μέσω της ΚΕΠΠΑ πρέπει να στηρίζονται στην παροχή 
ειρήνης, ασφάλειας και ευημερίας για τους πολίτες της Ευρώπης, πρωτίστως στις 
γειτονικές χώρες αλλά και στην ευρύτερη περιφέρεια, με γνώμονα τις αρχές που 
ενέπνευσαν τη δημιουργία της ίδιας της ΕΕ, όπως η δημοκρατία, το κράτος δικαίου, η 
καθολικότητα και το αδιαίρετο των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών 
ελευθεριών, ο σεβασμός της ανθρώπινης αξιοπρέπειας, οι αρχές της ισότητας και της 
αλληλεγγύης, καθώς και ο σεβασμός του διεθνούς δικαίου και του Καταστατικού Χάρτη 
των Ηνωμένων Εθνών 

22. επισημαίνει ότι η Ένωση έχει με τον καιρό αναπτύξει σχέσεις με χώρες και περιφερειακές 
οργανώσεις που διέπονται από διαφορετικές συμβατικές και νομικές βάσεις, μερικές από 
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τις οποίες θεωρούνται «στρατηγικές»· παρατηρεί ότι δεν υπάρχει σαφής μέθοδος 
καθορισμού της επιλογής στρατηγικού εταίρου από την πλευρά της Ένωσης· επισημαίνει 
ότι η μόχλευση διμερών σχέσεων μπορεί να αποτελέσει σημαντικό πολλαπλασιαστή 
δύναμης για την εξωτερική πολιτική της ΕΕ τόσο σε περιφερειακό επίπεδο όσο και εντός 
πολυμερών φόρουμ και ότι, κατά συνέπεια, η επιλογή των στρατηγικών εταίρων χρήζει 
διεξοδικής ανάλυσης λαμβάνοντας υπόψη τις αξίες και τους στρατηγικούς στόχους που 
θέλει να προβάλει η Ένωση· 

23. εκτιμά, ως εκ τούτου, ότι οι μελλοντικές αποφάσεις για τους στρατηγικούς εταίρους 
πρέπει να οριοθετούνται με προσοχή σύμφωνα με τις προτεραιότητες της εξωτερικής 
πολιτικής έναντι μιας χώρας ή μιας περιφέρειας ή σε διεθνή φόρουμ και ότι πρέπει να 
λαμβάνεται δεόντως υπόψη ο τερματισμός εταιρικών σχέσεων που είναι πλέον άνευ 
αντικειμένου ή αντιπαραγωγικές· ζητεί, ως εκ τούτου, τη διεξαγωγή συζήτησης με το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σε συνέχεια του διαλόγου στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο τον 
Σεπτέμβριο του 2010 σχετικά με τις στρατηγικές εταιρικές σχέσεις, ζητεί δε να 
ενημερώνεται τακτικά το Κοινοβούλιο πριν από τη λήψη αποφάσεων που αφορούν 
μελλοντικές εταιρικές σχέσεις, ιδιαίτερα όταν οι εν λόγω εταιρικές σχέσεις στηρίζονται 
οικονομικά από τον προϋπολογισμό της Ένωσης ή συνεπάγονται στενή συμβατική σχέση 
με την ΕΕ·

24. εκφράζει την άποψη ότι, προκειμένου η Ένωση να παρέχει αποτελεσματικά ειρήνη, 
ασφάλεια και κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη στους πολίτες σε μία άκρως 
ανταγωνιστική, μεταβαλλόμενη και απρόβλεπτη διεθνή πολιτική τάξη, είναι σημαντικό 
να επικεντρωθούν οι περιορισμένοι πόροι της Ένωσης σε στρατηγικές προτεραιότητες, 
ξεκινώντας από τις πιο κοντινές προκλήσεις, ιδίως στη γειτονία, και συνεχίζοντας με την 
επέκταση προς τα έξω σε ομόκεντρους κύκλους, περιλαμβάνοντας όπου απαιτείται τον 
ρόλο και τη σχετική επιρροή των περιφερειακών οργανώσεων·

- Δυτικά Βαλκάνια 

25. στηρίζει τις στρατηγικές της Ένωσης ως προς τα Δυτικά Βαλκάνια προάγοντας τη 
σταθερότητα και τον κοινωνικοοικονομικό εκσυγχρονισμό τόσο σε κάθε χώρα χωριστά 
όσο και στο σύνολο της περιφέρειας· επισημαίνει με ανησυχία ότι η πολιτική αστάθεια 
και οι θεσμικές αδυναμίες, παράλληλα με τα ανεπίλυτα διμερή θέματα, εμποδίζουν την 
περαιτέρω πρόοδο ορισμένων χωρών σε σχέση με την ενσωμάτωσή τους στην ΕΕ· καλεί 
την ΕΕ να διατηρήσει τον κεντρικό της ρόλο στην περιοχή, δίνοντάς του απόλυτη 
προτεραιότητα·

26. επαναλαμβάνει τη στήριξή του για τη βελτίωση της διαδικασίας προσχώρησης των 
Δυτικών Βαλκανίων, κάνοντάς την πιο στοχοθετημένη, διαφανή και αμοιβαία υπεύθυνη· 
καλεί την ΕΕ να εξακολουθήσει να δίνει προτεραιότητα στους όρους της πολιτικής 
διεύρυνσης, όπως στον εποικοδομητικό πολιτικό διάλογο και την εδραίωση του κράτους 
δικαίου, διασφαλίζοντας επίσης την ελευθερία της έκφρασης, την αποτελεσματική 
καταπολέμηση της διαφθοράς και του οργανωμένου εγκλήματος, ενισχύοντας την 
αποτελεσματικότητα και ανεξαρτησία της δικαστικής εξουσίας, βελτιώνοντας τις 
διοικητικές ικανότητες και τις επιδόσεις στην επιβολή της συναφούς με το κεκτημένο 
νομοθεσίας, αντιμετωπίζοντας τόσο τις εντάσεις μεταξύ εθνικών και θρησκευτικών 
ομάδων, καθώς και την κατάσταση των προσφύγων και των εκτοπισθέντων, και 
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επιλύοντας ανοικτά διμερή θέματα·

27. θεωρεί, επιπλέον, σημαντικό για την εξωτερική πολιτική της ΕΕ έναντι μιας περιφέρειας 
με πρόσφατο ιστορικό ένοπλων συγκρούσεων μεταξύ εθνοτήτων, να προάγει κλίμα 
ανοχής, καλών γειτονικών σχέσεων και περιφερειακής συνεργασίας, 
συμπεριλαμβανομένων πιο ολοκληρωμένων εκπαιδευτικών συστημάτων 
(ενδοπεριφερειακές ανταλλαγές φοιτητών) ως προϋπόθεση για την ευρωπαϊκή 
σταθερότητα και ως μέσο διευκόλυνσης της συμφιλίωσης·

- Νότια Γειτονία και Μέση Ανατολή

28. ζητεί να καταστούν πλήρως λειτουργικές οι αρχές που διέπουν τη νέα Ευρωπαϊκή 
Πολιτική Γειτονίας (ΕΠΓ), όπως ορίζονται στην κοινή ανακοίνωση της ΥΕ/ΑΕ  και της 
Επιτροπής της 25ης Μαΐου 2011, ιδιαίτερα της αρχής των «αναλογικών κερδών» και των 
«εταιρικών σχέσεων με την κοινωνία», ζητεί δε η αρωγή της Ένωσης για την πλήρη 
εναρμόνιση της νέας αυτής προσέγγισης·

29. υπενθυμίζει ότι η Νότια Γειτονία είναι ιδιαίτερα σημαντική για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
και ζητεί καλύτερη ισορροπία μεταξύ τόσο των προσεγγίσεων που είναι 
προσανατολισμένες στην αγορά όσο και των ανθρώπινων και κοινωνικών προσεγγίσεων 
στην απόκριση της ΕΕ στην Αραβική Άνοιξη· ζητεί, ως εκ τούτου, να δοθεί μεγαλύτερη 
έμφαση στην απασχόληση, την εκπαίδευση, την κατάρτιση και την περιφερειακή 
ανάπτυξη με στόχο την άμβλυνση της τρέχουσας κοινωνικής και οικονομικής κρίσης στις 
χώρες αυτές και την παροχή της απαιτούμενης βοήθειας για τη στήριξη των εν εξελίξει 
πολιτικών μεταρρυθμίσεων και της κοινωνικής και οικονομικής ανάπτυξης· τονίζει πόσο 
σημαντική είναι η στήριξη της ανάπτυξης θεσμικών ικανοτήτων, όπως για τα κοινοβούλια 
των χωρών αυτών, ένα ανεξάρτητο δικαστικό σύστημα, η ενίσχυση των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών και η διαμόρφωση πλουραλιστικών πολιτικών κομμάτων εντός 
ενός θρησκευτικά αποστασιοποιημένου συστήματος· 

30. εκτιμά ότι η αξιολόγηση της προόδου που διενεργείται από τις χώρες εταίρους πρέπει να 
βασίζεται σε αμοιβαία διαφάνεια, καθώς και σε σαφώς καθορισμένα, και από κοινού 
συμφωνημένα, σημεία αναφοράς, τα οποία ορίζουν χρονοδιαγράμματα για την εφαρμογή 
των μεταρρυθμίσεων όπως προβλέπεται στα σχέδια δράσης· τα εν λόγω σημεία αναφοράς 
πρέπει να αποτελούν τη βάση για τακτική και, όπου είναι δυνατόν, κοινή παρακολούθηση 
και εκτίμηση, οι οποίες περιλαμβάνουν την πλήρη συμμετοχή της κοινωνίας των πολιτών, 
προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική και διαφανής εφαρμογή των πολιτικών· 

- Ανατολική Γειτονία, Ρωσία και Κεντρική Ασία

31. ζητεί να καταβληθούν μεγαλύτερες προσπάθειες για την επίτευξη των στόχων της 
ανατολικής εταιρικής σχέσης, όπως αναφέρεται στη Δήλωση της Πράγας και στα 
συμπεράσματα της συνόδου κορυφής της Βαρσοβίας, ιδιαίτερα δίνοντας συνέχεια στις 
διαπραγματεύσεις για τις συμφωνίες σύνδεσης με τους ανατολικούς εταίρους, καθώς και 
στα συμπεράσματά τους, προάγοντας την κινητικότητα μέσω των εταιρικών σχέσεων 
κινητικότητας και των συζητήσεων για τις θεωρήσεις εισόδου, διασφαλίζοντας τη συνεχή 
πρόοδο όσον αφορά την έγκριση και την εφαρμογή των μεταρρυθμίσεων, σε στενή 
συνεργασία με την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Euronest· 
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32. τονίζει ότι, ενώ έχει συναφθεί συμφωνία ΕΕ-Ουκρανίας, η υπογραφή και η επικύρωσή 
της είναι εφικτή μόνο εφόσον η Ουκρανία πληροί τις απαραίτητες προϋποθέσεις· αυτό 
σημαίνει σεβασμό του κράτους δικαίου με την ενίσχυση της σταθερότητας, της 
ανεξαρτησίας και της αποτελεσματικότητας των θεσμών που διασφαλίζουν το κράτος 
δικαίου, καθώς και σεβασμό των δικαιωμάτων της αντιπολίτευσης και τερματισμό των 
διώξεών της, θεσπίζοντας έτσι μια πραγματικά πλουραλιστική δημοκρατία· 

33. ζητεί η ανάπτυξη των σχέσεων με τις αρχές της Λευκορωσίας να εξαρτάται από την 
πρόοδο στον σεβασμό των αρχών της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου και των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων· ταυτόχρονα, επικροτεί τις προσπάθειες που καταβάλλουν η ΕΕ 
και η αντιπροσωπεία της στο Μινσκ για μεγαλύτερη συνεργασία με την κοινωνία της 
Λευκορωσίας, όπως μέσω του «ευρωπαϊκού διαλόγου για τον εκσυγχρονισμό», των 
απλοποιημένων διαδικασιών για την απόκτηση θεώρησης εισόδου και της αυξημένης 
συμμετοχής των πολιτών της Λευκορωσίας στα προγράμματα της ΕΕ· 

– Ρωσία

34. εξακολουθεί να διατυπώνει τις ανησυχίες της σχετικά με τη δέσμευση της Ρωσίας όσον 
αφορά το κράτος δικαίου, την πλουραλιστική δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα·

35. θεωρεί ότι αποτελεί κυρίαρχο δικαίωμα των χωρών της περιοχής να επιλέγουν, ελεύθερες 
από εξωτερικές παρεμβάσεις, την οργάνωση/τις συμφωνίες/το πλαίσιο ασφάλειας που, 
κατά την άποψή τους, προσφέρει τη μεγαλύτερη ασφάλεια στους πολίτες τους· 

- Κεντρική Ασία

36. στηρίζει την προώθηση μιας περιφερειακής προσέγγισης στην Κεντρική Ασία εκ μέρους 
της ΕΕ, η οποία είναι θεμελιώδης για την αντιμετώπιση της περιφερειακής διάστασης 
θεμάτων όπως το οργανωμένο έγκλημα, το εμπόριο ναρκωτικών, ραδιενεργών υλικών και 
ανθρώπινων όντων, η τρομοκρατία, οι φυσικές και ανθρωπογενείς καταστροφές και η 
διαχείριση των υδάτινων πόρων· ζητεί η εν λόγω συνεργασία να διαφοροποιείται και να 
εξαρτάται από την πρόοδο που σημειώνεται στον εκδημοκρατισμό, τα ανθρώπινα 
δικαιώματα, τη χρηστή διακυβέρνηση, την αειφόρο κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη, το 
κράτος δικαίου και την καταπολέμηση της διαφθοράς· επισημαίνει ότι η στρατηγική 
συνεργασίας της ΕΕ με την Κεντρική Ασία καθορίζει επτά προτεραιότητες, αλλά οι πόροι 
που παρέχει είναι πολύ περιορισμένοι και δεν μπορούν να έχουν αντίκτυπο σε όλους τους 
τομείς πολιτικής· ζητεί, ως εκ τούτου, από την ΕΕ να καθορίσει τις προτεραιότητες 
ανάλογα με τους διαθέσιμους πόρους, διασφαλίζοντας παράλληλα ότι η συνεργασία για 
την ανάπτυξη δεν είναι υποδεέστερη από τα συμφέροντα που αφορούν την οικονομία, την 
ενέργεια και την ασφάλεια·

37. επισημαίνει ότι η γενική κατάσταση όσον αφορά τα ανθρώπινα και εργασιακά 
δικαιώματα, την απουσία στήριξης της κοινωνίας των πολιτών και της κατάσταση του 
κράτους δικαίου παραμένει ανησυχητική· ζητεί την ενίσχυση και την πιο αποτελεσματική 
και προσανατολισμένη προς τα αποτελέσματα διεξαγωγή των συζητήσεων για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα, με τη στενή συνεργασία και τη συμμετοχή των οργανώσεων της 
κοινωνίας των πολιτών στην προετοιμασία, την παρακολούθηση και την εφαρμογή των εν 
λόγω συζητήσεων· καλεί την ΕΕ και την ΥΕ/ΑΕ να θέσουν δημοσίως τα ζητήματα των 
πολιτικών κρατουμένων, φυλακισμένων υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
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δημοσιογράφων, και να ζητήσουν την άμεση απελευθέρωσή τους· ζητεί από την 
Πρωτοβουλία του Κράτους Δικαίου να βελτιώσει τη διαφάνεια έναντι των οργανώσεων 
της κοινωνίας των πολιτών και να συμπεριλάβει σαφείς στόχους για τη διαφανή 
αξιολόγηση της εφαρμογής και των αποτελεσμάτων τους·

38. επισημαίνει ότι οι χώρες τις Κεντρικής Ασίας που είναι πλούσιες σε ενέργεια και πόρους 
παρέχουν ενδεχομένως σημαντική πηγή διαφοροποίησης των πηγών και των οδεύσεων 
εφοδιασμού της ΕΕ· καλεί την ΕΥΕΔ και την Επιτροπή να εξακολουθήσουν να στηρίζουν 
τα ενεργειακά έργα και να προάγουν την επικοινωνία όσον αφορά τους σημαντικούς 
στόχους, όπως ο νότιος διάδρομος και ο αγωγός διαμετακόμισης μέσω της Κασπίας·

- Αμερικανική ήπειρος

ΗΠΑ

39. εκφράζει την άποψη ότι οι τακτικές σύνοδοι κορυφής μεταξύ ΕΕ και ΗΠΑ παρέχουν τη 
δυνατότητα καθορισμού κοινών στόχων και συντονισμού στρατηγικών σε θέματα 
παγκόσμιου ενδιαφέροντος, συμπεριλαμβανομένης της οικονομικής διακυβέρνησης και 
της ανάπτυξης κοινής προσέγγισης προς τις αναδυόμενες δυνάμεις· θεωρεί ότι το 
Διατλαντικό Οικονομικό Συμβούλιο και ο Διατλαντικός Διάλογος των Νομοθετών πρέπει 
να περιλαμβάνουν στοχασμούς σχετικά, αφενός με τη στρατηγική συνεργασία της ΕΕ και 
των ΗΠΑ με τις χώρες BRICS και άλλες σχετικές αναδυόμενες χώρες, και αφετέρου με 
τον τρόπο προώθησης της ρυθμιστικής σύγκλισης με τις χώρες αυτές· υπενθυμίζει πως 
χρειάζεται να συσταθεί ένα Διατλαντικό Πολιτικό Συμβούλιο ως ad hoc όργανο 
συστηματικής διαβούλευσης και συντονισμού υψηλού επιπέδου σε θέματα εξωτερικής 
πολιτικής και της πολιτικής ασφάλειας·

40. επισημαίνει ότι, δεδομένης της αυξανόμενης παγκόσμιας και περιφερειακής σημασίας της 
Κίνας, της Ινδίας και άλλων αναδυόμενων χωρών στην Ασία, τόσο οι Ηνωμένες 
Πολιτείες της Αμερικής όσο και η ΕΕ ενδεχομένως να μετατοπίσουν προοδευτικά την 
πρωταρχική προσοχή τους, την πολιτική τους επένδυση και τη διάθεση πόρων τους στον 
Ειρηνικό· σημειώνει, επιπλέον, ότι η Ασία πρέπει να καταλαμβάνει πιο σημαντική θέση 
στην εξωτερική στρατηγική της ΕΕ και των κρατών μελών της· ζητεί μεγαλύτερο 
συντονισμό των ΗΠΑ και της ΕΕ σε σχέση με τις πολιτικές τους έναντι της Κίνας, της 
Ινδίας και άλλων αναδυόμενων χωρών της Ασίας προκειμένου να αποφευχθεί η 
αποσύνδεση των προσεγγίσεων σε καίριες πολιτικές·

Λατινική Αμερική

41. ζητά τη διεύρυνση του πολιτικού διαλόγου μεταξύ ΕΕ-Λατινικής Αμερικής σε όλα τα 
επίπεδα, όπως στο πλαίσιο των διασκέψεων κορυφής των αρχηγών κρατών και της 
Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης EUROLAT, ώστε να καταστούν σημαντικά μέσα για την 
επίτευξη πολιτικής συναίνεσης· ζητεί οι πολιτικές δεσμεύσεις που έπονται των συνόδων 
κορυφής μεταξύ ΕΕ-Λατινικής Αμερικής να συνοδεύονται από την κατανομή επαρκών 
χρηματοδοτικών πόρων· 

42. ζητεί την ενίσχυση των υπαρχόντων διαλόγων για τα ανθρώπινα δικαιώματα, με 
μεγαλύτερη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου· σημειώνει ότι η 7η διάσκεψη 
κορυφής των αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων ΕΕ-ΛΑΚ, που θα διεξαχθεί στη Χιλή 



PR\899569EL.doc 13/21 PE487.809v01-00

EL

τον Ιανουάριο του 2013 μπορεί να αποτελέσει καλή ευκαιρία να ξεκινήσουν νέα οράματα 
για διπεριφερειακή συνεργασία στους πολιτικούς και κοινωνικοοικονομικούς τομείς·

43. τονίζει ότι η κοινωνική συνοχή πρέπει να παραμείνει βασική αρχή της στρατηγικής για 
την αναπτυξιακή συνεργασία με τη Λατινική Αμερική, αφενός λόγω των 
κοινωνικοοικονομικών επιπτώσεών της και αφετέρου επειδή είναι σημαντικός 
παράγοντας για να εδραιωθούν στην περιοχή οι δημοκρατικοί θεσμοί και το κράτος 
δικαίου· 

44. επικροτεί το γεγονός ότι η συμφωνία σύνδεσης με την Κεντρική Αμερική θα υπογραφεί 
σύντομα και θα υποβληθεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για τη διαδικασία έγκρισης· 
υπογραμμίζει το γεγονός ότι, ως πρώτη συνολική συνθήκη περιφέρειας προς περιφέρεια 
για την ΕΕ, αναβαθμίζει τη σχέση και προωθεί την περιφερειακή προσέγγιση καθώς και 
την περιφερειακή ολοκλήρωση της Λατινικής Αμερικής· δηλώνει την πρόθεσή του να 
παρακολουθεί στενά την εφαρμογή της συμφωνίας, και ιδιαίτερα του αντικτύπου της στα 
ανθρώπινα δικαιώματα και την κατάσταση που επικρατεί όσον αφορά το κράτος δικαίου 
στην Κεντρική Αμερική· 

- Αφρική 

45. επισημαίνει ότι η κοινή στρατηγική Αφρικής-ΕΕ εστίασε αρχικά στην Αφρικανική 
Ένωση και στην τεχνική στήριξη για την ανάπτυξη της θεσμικής ικανότητας και των 
πολιτικών σε όλο το φάσμα της ειρήνης και της ασφάλειας, των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, της προαγωγής της δημοκρατίας, του κράτους δικαίου και της επίτευξης 
των αναπτυξιακών στόχων της χιλιετίας, υπενθυμίζει δε ότι, παρότι μια τέτοια σφαιρική 
προσέγγιση παραμένει έγκυρη, υφίσταται επιτακτική ανάγκη για εξέλιξη πέραν των 
θεσμικών ικανοτήτων σε πανευρωπαϊκό επίπεδο, με την καλλιέργεια μιας πολιτικής 
εταιρικής σχέσης για την ειρήνη, την ασφάλεια και την κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη 
σε περιφερειακό και υποπεριφερειακό επίπεδο· ζητεί τη διεύρυνση αυτών των πολιτικών 
εταιρικών σχέσεων για να περιλαμβάνουν τις Περιφερειακές Οικονομικές Κοινότητες, 
τόσο ως στρατηγική ενίσχυσης της Αφρικανικής Ένωσης όσο και ως μέσο εμβάθυνσης 
της εταιρικής σχέσης μεταξύ ΕΕ-Αφρικής σε περιφερειακό και υποπεριφερειακό επίπεδο, 
για την αντιμετώπιση των συμφερόντων των αφρικανών και ευρωπαίων πολιτών σε 
επίπεδο πολιτικής, ασφάλειας και οικονομίας·

46. επικροτεί τις στρατηγικές της ΕΕ για το Κέρας της Αφρικής και το Σαχέλ, οι οποίες 
αποτελούν σημαντικά βήματα για την εστίαση των πολιτικών, διπλωματικών, 
χρηματοδοτικών πόρων, καθώς και των πόρων για τη διαχείριση κρίσεων, σε μια 
περισσότερο πολιτικά στρατηγική και οικονομικά αποδοτική προσέγγιση σε δύσκολα 
συγκροτήματα ασφαλείας· ζητεί τη διεξαγωγή παρόμοιας επαναξιολόγησης των 
πολιτικών της Ένωσης για άλλες σημαντικές περιφέρειες, όπου απορροφήθηκαν 
ουσιαστικοί χρηματοδοτικοί και διπλωματικοί πόροι· ζητεί τη στενότερη συνεργασία 
μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Παναφρικανικού Κοινοβουλίου και των 
περιφερειακών κοινοβουλευτικών ρυθμίσεων, προκειμένου να διασφαλιστεί η 
μεγαλύτερη ευθύνη για τις πολιτικές και δημοσιονομικές αποφάσεις έναντι των πολιτών 
και των δύο ηπείρων, συνιστώντας τη βάση για τη μέτρηση και την εκτίμηση της προόδου 
στην εφαρμογή των πολιτικών δηλώσεων·

- Ασία



PE487.809v01-00 14/21 PR\899569EL.doc

EL

47. καλεί την ΕΕ να μετέχει περισσότερο στην περιφέρεια της Ασίας και του Ειρηνικού, 
ιδιαίτερα συμβάλλοντας με την εμπειρία και την εμπειρογνωμοσύνη της στις πολυμερείς 
πρωτοβουλίες εντός και περιφερειακά του ASEAN και στην προοδευτική εμφάνιση 
αυξανόμενων πρωτοβουλιών στην περιοχή του Ειρηνικού· τονίζει ότι πρέπει να δίνεται 
μεγαλύτερη προτεραιότητα στην οικονομική και πολιτιστική γόνιμη αλληλεπίδραση, 
ιδιαίτερα με την προώθηση των άμεσων επενδυτικών δυνατοτήτων και την ευκολότερη 
και ελκυστικότερη πρόσβαση για φοιτητές και ερευνητές· επισημαίνει ότι αυτό 
προϋποθέτει τον στρατηγικό συντονισμό των προσπαθειών που καταβάλλουν τα κράτη 
μέλη και η ΕΕ, εν αντιθέσει με τις παράλληλες και ανταγωνιστικές εθνικές πολιτικές· 
επισημαίνει ότι, στο τεταμένο περιφερειακό πλαίσιο, με εδαφικές διαφορές γύρω από τη 
Νότια Θάλασσα της Κίνας, η ΕΕ οφείλει ως ουδέτερος εταίρος να αποτελεί ενεργό 
υποστηρικτή της σταθερής και ειρηνικής λύσης που θα βασίζεται στα πολυμερή όργανα·

48. καλεί την ΕΕ να είναι περισσότερο ενεργή στη Νότια Ασία στηρίζοντας τις δημοκρατικές 
εξελίξεις και τη βελτίωση στον τομέα της διακυβέρνησης και του κράτους δικαίου· 
επικροτεί, ως εκ τούτου, τη δέσμευση για ένα δημοκρατικό και θρησκευτικά 
αποστασιοποιημένο Πακιστάν· καλεί την ΕΕ να συνεργαστεί πιο στενά με την Ινδία, 
χωρίς αμοιβαίες μετα-αποικιακές προκαταλήψεις, αποσκοπώντας στην προώθηση των 
κοινών αξιών στην περιοχή και σε πολυμερή φόρουμ·

Κίνα

49. επισημαίνει ότι η αλλαγή στην ηγεσία της Κίνας θα είναι σημαντική δοκιμή για την 
εξέλιξη της χώρας είτε προς μια πολιτικά πιο ανοικτή και διεθνώς εποικοδομητική 
κοινωνία είτε προς μια ολοένα και περισσότερο κατασταλτική και εθνικιστική χώρα· 
καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να είναι πιο συνεπή και στρατηγικά στα σχετικά 
μηνύματα και τις πολιτικές τους, υποστηρίζοντας έτσι την εξέλιξη προς μια θετική 
κατεύθυνση· τονίζει ότι αυτό προϋποθέτει την εξάλειψη των διαφορών μεταξύ των 
προτεραιοτήτων των κρατών μελών και της ΕΕ σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα 
στην Κίνα, τον διάλογο για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη στήριξη στις οργανώσεις της 
κοινωνίας των πολιτών·

Τουρκία

50. υπογραμμίζει τη σημασία της ενίσχυσης του υπάρχοντος πολιτικού διαλόγου με την 
Τουρκία όσον αφορά τις επιλογές στην εξωτερική πολιτική και τους στόχους αμοιβαίων 
συμφερόντων· τονίζει τη σημασία της ενθάρρυνσης της Τουρκίας για την άσκηση 
εξωτερικής πολιτικής στο πλαίσιο του διαλόγου και του συντονισμού με την Ευρωπαϊκή 
Ένωση, προκειμένου να δημιουργηθούν πολύτιμες συνέργειες και να ενισχυθεί ο 
δυνητικά θετικός αντίκτυπος· 

51. υπενθυμίζει τη φιλοδοξία της Τουρκίας να εμπνεύσει και να συνδράμει στη δημοκρατική 
μετάβαση και τις κοινωνικοοικονομικές μεταρρυθμίσεις στους νότιους γείτονές της· 
επισημαίνει ότι η συμμετοχή τουρκικών θεσμικών οργάνων και μη κυβερνητικών 
οργανώσεων στα μέσα της ΕΠΓ θα έχουν μοναδικά συνεργικά αποτελέσματα, ιδίως σε 
τομείς όπως η οικοδόμηση θεσμών, η κοινωνικοοικονομική ανάπτυξη και η ανάπτυξη της 
κοινωνίας των πολιτών· θεωρεί ότι η πρακτική συνεργασία πρέπει να συμπληρωθεί με 
δομημένο διάλογο μεταξύ της ΕΕ και της Τουρκίας προκειμένου να συντονισθούν οι 
αντίστοιχες πολιτικές γειτονίας·
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Αφγανιστάν 

52. εκφράζει την ανησυχία του σχετικά με την επανεμφάνιση της βίας έπειτα από την 
κατάρρευση των ειρηνευτικών διαπραγματεύσεων· τονίζει τη σημασία της προσέγγισης 
στην υποπεριφερειακή Κεντρική Ασία για την αντιμετώπιση της διασυνοριακής εμπορίας 
ανθρώπων και αγαθών και την καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος και της 
τρομοκρατίας· ζητεί να ενισχυθεί η ικανότητα της κυβέρνησης της Ισλαμικής 
Δημοκρατίας του Αφγανιστάν και των εθνικών δυνάμεων ασφαλείας, και να στηριχθεί ο 
ευρύτερος πληθυσμός μέσω της αγροτικής και της κοινωνικοοικονομικής ανάπτυξης, 
προκειμένου η χώρα να αναλάβει πλήρη ευθύνη για την ασφάλεια μετά την ολοκλήρωση 
της μεταφοράς της εσωτερικής ασφάλειας στις αφγανικές δυνάμεις μέχρι τα τέλη του 
2014· 

Πολυμερείς εταίροι 

G-7, G-8, G-20

53. εκτιμά ότι, ενόψει της αυξανόμενης σημασίας των χωρών BRICS και άλλων 
αναδυόμενων δυνάμεων και του διαμορφούμενου πολυπολικού συστήματος 
διακυβέρνησης, η G-20 θα μπορούσε να αποδειχθεί χρήσιμο και ιδιαίτερα κατάλληλο 
βήμα για τη δημιουργία συναίνεσης η οποία θα αποφεύγει τους αποκλεισμούς, θα 
βασίζεται στις εταιρικές σχέσεις και θα επιτρέπει την προώθηση συγκλίσεων, 
περιλαμβανομένης της ρυθμιστικής σύγκλισης· είναι της άποψης ότι, λόγω της 
αυξανόμενης σημασίας της G-20, η G-7 πρέπει να διαδραματίσει καίριο ρόλο ως βήμα 
διαβούλευσης, συντονισμού και δημιουργίας συναίνεσης για τις εδραιωμένες δυνάμεις με 
σκοπό τον διάλογο με τις χώρες BRICS και άλλες αναδυόμενες δυνάμεις, και μάλιστα 
πριν από συνόδους της G-20· θεωρεί ότι η ύπαρξη της G-8 πρέπει να χρησιμοποιηθεί και 
για τη σύγκλιση απόψεων με τη Ρωσία προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι κοινές 
προκλήσεις με συντονισμένο και αποτελεσματικό τρόπο·

- Ηνωμένα Έθνη 

54. εκτιμώντας ότι η αποτελεσματική πολυμέρεια αποτελεί ακρογωνιαίο λίθο της εξωτερικής 
πολιτικής της ΕΕ, καλεί την ΕΕ να αναλάβει ηγετικό ρόλο στη διεθνή συνεργασία και να 
προωθήσει την παγκόσμια δράση της διεθνούς κοινότητας· προτρέπει την ΕΕ να 
προαγάγει περαιτέρω τις συνέργειες εντός του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, να 
δράσει ως σύνδεσμος στα Ηνωμένα Έθνη και να συνεργαστεί με περιφερειακές 
οργανώσεις και στρατηγικούς εταίρους σε παγκόσμιο επίπεδο· καλεί την ΕΕ να συμβάλει 
στη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση και τη δημοσιονομική πειθαρχία όσον αφορά τους 
πόρους των Ηνωμένων Εθνών·

55. θεωρεί σημαντική την πλήρη εφαρμογή του ψηφίσματος της Γενικής Συνέλευσης των 
Ηνωμένων Εθνών σχετικά με τη συμμετοχή της ΕΕ στις εργασίες της ΓΣΗΕ, θεωρεί δε 
σημαντικό η ΕΕ να ενεργεί και να φέρει αποτελέσματα έγκαιρα και με συντονισμένο 
τρόπο σε ουσιαστικά θέματα· καλεί την ΕΕ να βελτιώσει περαιτέρω τον συντονισμό των 
θέσεων και των συμφερόντων των κρατών μελών της ΕΕ στο Συμβούλιο Ασφαλείας του 
ΟΗΕ· επικροτεί τον καθορισμό μεσοπρόθεσμων προτεραιοτήτων της ΕΕ στον ΟΗΕ και 
ζητεί την τακτική διαβούλευση με την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την ετήσια αναθεώρηση και κάθε εφαρμογή·  
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τονίζει την ανάγκη για ισχυρότερη δημόσια διπλωματία στις υποθέσεις του ΟΗΕ και για 
την περισσότερο αποτελεσματική γνωστοποίηση του παγκόσμιου ρόλου της ΕΕ στο 
ευρωπαϊκό κοινό·

56. είναι πεπεισμένο για την ανάγκη δημιουργίας εταιρικών σχέσεων στον τομέα της 
πρόληψης των συγκρούσεων, της πολιτικής και στρατιωτικής διαχείρισης των κρίσεων 
και της οικοδόμησης της ειρήνης, έχοντας δε αυτό υπόψη, πιστεύει στην ανάγκη 
καλύτερης λειτουργίας της διευθύνουσας επιτροπής ΕΕ-ΟΗΕ, στο πλαίσιο της 
διαχείρισης των κρίσεων· καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη της να οδηγήσουν σε 
περαιτέρω πρόοδο τη λειτουργικότητα της αρχής «Ευθύνη για την προστασία» και να 
συνεργαστούν με τους εταίρους των Ηνωμένων Εθνών προκειμένου να διασφαλίσουν ότι 
αυτή η έννοια θα αποτελέσει μέρος της πρόληψης και της ανοικοδόμησης μετά τις 
συγκρούσεις· 

57. τονίζει την ανάγκη να αναπτυχθούν αποτελεσματικότερες κατευθυντήριες γραμμές και 
ικανότητες διαμεσολάβησης, καθώς και να παρασχεθούν επαρκείς πόροι για τη 
διαμεσολάβηση με έγκαιρο και συντονισμένο τρόπο· θεωρεί σημαντικό για την εφαρμογή 
της πολιτικής της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα να αναπτυχθεί η ικανότητα του 
Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών για αντιμετώπιση 
σοβαρών και επειγουσών καταστάσεων σχετικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα και για 
ενίσχυση τόσο της επακόλουθης διαδικασίας όσον αφορά την εφαρμογή των συστάσεων 
των ειδικών διαδικασιών όσο και της διαδικασίας της παγκόσμιας περιοδικής 
ανασκόπησης·

- EE - NATO

58. επισημαίνει ότι η τρέχουσα παγκόσμια και ευρωπαϊκή οικονομική κρίση ενέτεινε τις 
προσπάθειες για επιχειρησιακές δυνατότητες τόσο στην ΕΕ όσο και στο ΝΑΤΟ, οι οποίες 
απαιτούνται επειγόντως και οι οποίες θα είναι πιο αποδοτικές οικονομικά. καλεί, ως εκ 
τούτου, την ΥΕ/ΑΕ να είναι περισσότερο προδραστική στην προώθηση πιο 
συγκεκριμένων προτάσεων για τη βελτίωση από οργάνωση σε οργάνωση (με 
κατευθυντήριες αρχές την ευφυή άμυνα, τη συγκέντρωση και κοινή χρήση, καθώς και τη 
σφαιρική προσέγγιση)· ζητεί να βρεθεί επειγόντως λύση όσον αφορά την παρεμπόδιση 
της συνεργασίας σύμφωνα με τις διευθετήσεις «Βερολίνο +», οι οποίες είναι επιζήμιες για 
την αποτελεσματική συνεργασία των δύο οργανώσεων, ακόμα και επί τόπου, όπου μπορεί 
να βρίσκονται σε κίνδυνο οι ζωές των ευρωπαίων πολιτών· 

- Συμβούλιο της Ευρώπης 

59. υπογραμμίζει τη σημασία της παρακολούθησης των διαδικασιών του Συμβουλίου της 
Ευρώπης ως μείζονα συμβολή στην αξιολόγηση της προόδου των γειτονικών χωρών για 
την επίτευξη δημοκρατικών μεταρρυθμίσεων· 

- ΟΑΣΕ 

60. στηρίζει τον διάλογο για τη μεταρρύθμιση του ΟΑΣΕ, υπό τον όρο ότι δεν 
αποδυναμώνονται τα υπάρχοντα θεσμικά όργανα και μηχανισμοί και δεν επηρεάζεται η 
ανεξαρτησία τους· τονίζει πόσο αναγκαίο είναι να διατηρηθεί η ισορροπία μεταξύ των 
τριών διαστάσεων του ΟΑΣΕ, με τη συνεκτική και σφαιρική ανάπτυξή τους και με βάση 
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τα μέχρι τούδε επιτεύγματα· τονίζει, επιπρόσθετα, ότι οι απειλές και προκλήσεις που 
αφορούν την ασφάλεια πρέπει να αντιμετωπίζονται μέσω και των τριών διαστάσεων, 
προκειμένου η δράση να είναι πραγματικά αποτελεσματική· καλεί τον ΟΑΣΕ να 
ενισχύσει περαιτέρω την ικανότητά του να εξασφαλίζει την τήρηση και την εφαρμογή 
των αρχών και των δεσμεύσεων που αναλαμβάνουν τα συμμετέχοντα κράτη και στις τρεις 
διαστάσεις, μεταξύ άλλων με τη βελτίωση των μηχανισμών παρακολούθησης και 
συνέχειας·

- ΣΣΚ

61. αναμένει από την ΕΕ να αναπτύξει πραγματική στρατηγική εταιρική σχέση με το 
Συμβούλιο Συνεργασίας των χωρών του Kόλπου, συμπεριλαμβανομένου ενός ανοικτού, 
τακτικού και εποικοδομητικού διαλόγου και μιας δομημένης συνεργασίας για τη 
μεταβατική διαδικασία και τη διαχείριση κρίσεων στη Νότια Γειτονία· προκειμένου να 
στηρίζει τον εν λόγω στόχο, υπενθυμίζει ότι η ΕΥΕΔ πρέπει να παρέχει στην περιοχή 
περισσότερους πόρους για τα ανθρώπινα δικαιώματα και να ιδρύσει αντιπροσωπείες στις 
κύριες χώρες του ΣΣΚ·

- Αραβικός Σύνδεσμος:

62. αναγνωρίζει τον ολοένα και πιο σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει ο Αραβικός 
Σύνδεσμος σε περιφερειακά ζητήματα, καλεί δε την ΕΕ να ενισχύσει τη συνεργασία, 
ιδιαίτερα όσον αφορά τα ερωτήματα που σχετίζονται με τις μεταβατικές διαδικασίες και 
τη διαχείριση κρίσεων στη Νότια Γειτονία· χαιρετίζει τις προσπάθειες της ΕΕ για αρωγή 
στη διαδικασία ολοκλήρωσης του Αραβικού Συνδέσμου·

Θεματικές προτεραιότητες της ΚΕΠΠΑ 

- Ενεργειακή ασφάλεια

63. επισημαίνει ότι το άρθρο 194 της Συνθήκης της Λισαβόνας καθορίζει ότι η ΕΕ δικαιούται 
να λαμβάνει μέτρα σε ευρωπαϊκό επίπεδο για τη διασφάλιση του ενεργειακού 
εφοδιασμού· θεωρεί ότι η διαφοροποίηση των πηγών και των οδεύσεων εφοδιασμού 
επείγει και είναι σημαντική για την ΕΕ, η οποία είναι εξαρτημένη σε μεγάλο βαθμό από 
τις εξωτερικές πηγές ενέργειας· επισημαίνει ότι οι κύριες κατευθύνσεις για τη 
διαφοροποίηση είναι η Νότια Αφρική και ο νότιος διάδρομος από την Τουρκία προς την 
Κεντρική Ασία· εκτιμά ότι πρέπει να διασφαλιστεί η συμμόρφωση της τρέχουσας κύριας 
πηγής εισαγωγών – της Ρωσίας – με τους κανόνες της εσωτερικής αγοράς, τους 
κανονισμούς σύμφωνα με την τρίτη δέσμη μέτρων για την ενέργεια, καθώς και τη 
Συνθήκη για τον Χάρτη Ενέργειας· 

64. σημειώνει ότι το 2011 η Επιτροπή πρότεινε τη σύσταση μηχανισμού ανταλλαγής 
πληροφοριών όσον αφορά τις διακυβερνητικές συμφωνίες μεταξύ των κρατών μελών και 
των τρίτων χωρών στον τομέα της ενέργειας· εκτιμά ότι η ανταλλαγή βέλτιστων 
πρακτικών και πολιτικής στήριξης από την Επιτροπή θα ενισχύσει επίσης τη 
διαπραγματευτική ισχύ των κρατών μελών· καλεί την ΥΕ/ΑΕ και την Επιτροπή να 
υποβάλλουν τακτικά εκθέσεις στο Κοινοβούλιο σχετικά με τη δημιουργία και εφαρμογή 
του μηχανισμού· καλεί την Επιτροπή να συμπεριλάβει «ρήτρα για την ενεργειακή 
ασφάλεια» στις συμφωνίες εμπορίου, συνεργασίας, σύνδεσης και εταιρικής σχέσης με 



PE487.809v01-00 18/21 PR\899569EL.doc

EL

χώρες παραγωγούς και χώρες διέλευσης, δηλαδή έναν κώδικα δεοντολογίας για την 
περίπτωση διαταραχής ή μονομερών μεταβολών των όρων εφοδιασμού· 

Κοινή Πολιτική Ασφάλειας και Άμυνας

65. τονίζει ότι οι δράσεις της Κοινής Πολιτικής Ασφάλειας και Άμυνας (ΚΠΑΑ) θα πρέπει 
να ενσωματώνονται σε μια σφαιρική πολιτική για χώρες και περιοχές σε κρίση, όπου 
διατρέχουν κίνδυνο οι αξίες και τα στρατηγικά συμφέροντα της ΕΕ και όπου οι 
επιχειρήσεις ΚΠΑΑ θα παρείχαν μια πραγματική προστιθέμενη αξία στην προώθηση της 
ειρήνης, της σταθερότητας και του κράτους δικαίου· υπογραμμίζει επίσης την ανάγκη να 
προβλεφθεί μια διαδικασία άντλησης διδαγμάτων που να είναι ακριβέστερη όσον αφορά 
την εκτίμηση του κατά πόσο έχει εκτελεσθεί επιτυχώς κάθε επιχείρηση και αν έχει διαρκή 
αντίκτυπο επί τόπου·

66. υπενθυμίζει την έκκλησή του προς την ΥΕ/ΑΕ, το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να 
επιλύσουν τόσο το θέμα της ανισορροπίας μεταξύ στρατιωτικών και μη στρατιωτικών 
δυνατοτήτων προγραμματισμού στην ΕΥΕΔ όσο και τη γενικότερη δυσκολία στην 
κάλυψη των αναγκών επάνδρωσης των αποστολών και επιχειρήσεων της ΚΠΑΑ, 
ιδιαίτερα όσον αφορά το προσωπικό στους τομείς της δικαιοσύνης, της πολιτικής 
διοίκησης, των τελωνείων και της διαμεσολάβησης, εξασφαλίζοντας επαρκή και 
ικανοποιητικό αριθμό εμπειρογνωμόνων για τις αποστολές της ΚΠΑΑ· καλεί την ΥΕ/ΑΕ 
να υποβάλει συγκεκριμένες προτάσεις για την αποκατάσταση των εν λόγω ελλείψεων 
προσωπικού, ιδιαίτερα στον τομέα της μη στρατιωτικής διαχείρισης κρίσεων και στους 
τομείς που προαναφέρθηκαν· 

Ευρωπαϊκός Οργανισμός Άμυνας

67. υπενθυμίζει την έκκλησή του προς τα κράτη μέλη για ενίσχυση της ευρωπαϊκής 
συνεργασίας στον τομέα της άμυνας, η οποία αποτελεί τον μόνο εφικτό τρόπο για να 
διασφαλιστεί ότι οι ευρωπαϊκές στρατιωτικές δυνάμεις θα συνεχίσουν να είναι αξιόπιστες 
και λειτουργικές παρά τη μείωση των αμυντικών προϋπολογισμών· επισημαίνει την 
πρόοδο που έχει σημειωθεί στον τομέα της συγκέντρωσης και κοινής χρήσης της ΕΕ, 
καθώς και της ευφυούς άμυνας του ΝΑΤΟ, και θεωρεί σημαντική την επίτευξη περαιτέρω 
συνεργειών μεταξύ των δύο οργανισμών· τάσσεται υπέρ της επίτευξης περαιτέρω 
προόδου στον τομέα της συγκέντρωσης και κοινής χρήσης κονδυλίων και της 
δυνατότητας συνεργειών στην έρευνα, την ανάπτυξη και τη βιομηχανική συνεργασία 
στον τομέα της άμυνας σε ευρωπαϊκό επίπεδο· 

68. υπενθυμίζει, στο πλαίσιο αυτό, τον σημαντικό ρόλο του Ευρωπαϊκού Οργανισμού 
Άμυνας (ΕΟΑ) στην ανάπτυξη και εφαρμογή ευρωπαϊκής πολιτικής δυνατοτήτων και 
εξοπλισμών· καλεί, ως εκ τούτου, το Συμβούλιο να ενισχύσει τον θεσμικό χαρακτήρα του 
ΕΟΑ και να αξιοποιήσει πλήρως το δυναμικό του, όπως προβλέπεται στο άρθρο 42 
παράγραφος 3 και στο άρθρο 45 της ΣΕΕ·

69. προτρέπει το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να παρέχουν στον ΕΟΑ επαρκή 
χρηματοδότηση για όλο το φάσμα της αποστολής και των εργασιών του· εκφράζει την 
άποψη ότι αυτό θα επιτευχθεί καλύτερα με τη χρηματοδότηση των δαπανών προσωπικού 
και διαχείρισης από τον προϋπολογισμό της Ένωσης, αρχής γενομένης με το επερχόμενο 
πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο· για τον σκοπό αυτόν, καλεί την ΥΕ/ΑΕ να υποβάλει τις 
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απαραίτητες προτάσεις·

°
° °

70. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στην Αντιπρόεδρο της 
Επιτροπής/Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και 
πολιτικής ασφάλειας, στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή, στις κυβερνήσεις και στα 
κοινοβούλια των κρατών μελών της ΕΕ, στον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών, 
στον Γενικό Γραμματέα του ΝΑΤΟ, στον Πρόεδρο της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης 
του ΝΑΤΟ, στον Προεδρεύοντα του ΟΑΣΕ, στον Πρόεδρο της Κοινοβουλευτικής 
Συνέλευσης του ΟΑΣΕ, στον Πρόεδρο της Επιτροπής Υπουργών του Συμβουλίου της 
Ευρώπης και στον Πρόεδρο της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης του Συμβουλίου της 
Ευρώπης

.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η φετινή έκθεση σηματοδοτεί μια νέα αφετηρία για την ετήσιά μας έκθεση για την ΚΕΠΠΑ –
δεν έχει συνταχθεί ως ανασκόπηση της έκθεσης του Συμβουλίου για την ΚΕΠΠΑ για το 
2010, αλλά ως συμβολή στην οριοθέτηση μιας νέας στρατηγικής και μακρόπνοης 
προσέγγισης στην εξωτερική πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ποια είναι η σημασία αυτής της νέας προσέγγισης; Θεωρούμε σημείο εκκίνησης τις 
φιλοδοξίες της Συνθήκης της Λισαβόνας, όπου «Η αρμοδιότητα της Ένωσης στο πεδίο της 
κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας καλύπτει όλους τους τομείς της 
εξωτερικής πολιτικής και το σύνολο των ζητημάτων που αφορούν την ασφάλεια της Ένωσης, 
συμπεριλαμβανομένου του προοδευτικού καθορισμού κοινής αμυντικής πολιτικής, η οποία 
μπορεί να οδηγήσει σε κοινή άμυνα», (άρθρο 24 παράγραφος 1 της ΣΕΕ). Αυτό 
αντιπροσωπεύει ένα σημαντικό στρατηγικό επίπεδο φιλοδοξίας και ένα ουσιαστικό πλαίσιο 
για την ανάπτυξη σφαιρικής, συνεκτικής και συνεπούς ενωσιακής προσέγγισης στην 
εξωτερική πολιτική. 

Ωστόσο, είναι εξίσου σημαντικό να αναγνωρίσουμε την ιδιαιτερότητα που υπάρχει στην 
ανάπτυξη και την εφαρμογή των διαφορετικών συνιστωσών της εξωτερικής δράσης της 
Ένωσης, συμπεριλαμβανομένης της ΚΕΠΠΑ (και της ΚΠΑΑ), καθώς και της πολιτικής 
γειτονίας, της αναπτυξιακής πολιτικής και του διεθνούς εμπορίου. Αυτή η σφαιρική 
προσέγγιση είναι σημαντική για τη δημιουργία μιας στρατηγικής και συνεκτικής 
προσέγγισης με στόχο την άσκηση εξωτερικής πολιτικής σε επίπεδο Ένωσης.  Στον τομέα της 
στρατιωτικής και μη στρατιωτικής διαχείρισης κρίσεων, κάτι τέτοιο απαιτεί καλύτερο 
συντονισμό και συνεργασία με σημαντικούς εταίρους όπως το ΝΑΤΟ, ενώ όσον αφορά το 
τελευταίο, αυτό απαιτεί την επίλυση των διαφορών με την Τουρκία με στόχο τη βελτίωση της 
συνεργασίας σύμφωνα με το «Βερολίνο +». 

Η έκθεση του Συμβουλίου για το 2010 περιλαμβάνει σημαντικά βήματα προς τη χάραξη 
των προτεραιοτήτων της εξωτερικής πολιτικής της Ένωσης σε ένα μακρόπνοο και 
στρατηγικό πλαίσιο. Εντούτοις, δεν ανταποκρίνεται στο ύψος των φιλοδοξιών της Συνθήκης 
με διάφορους σημαντικούς τρόπους, όπως, μεταξύ άλλων, η έλλειψη της θέσπισης 
προτεραιοτήτων ή στρατηγικών κατευθυντήριων γραμμών για την ΚΕΠΠΑ· η απουσία 
καθορισμού των μηχανισμών πολιτικής για τη διασφάλιση συνοχής και συνέπειας μεταξύ 
των διαφόρων συνιστωσών της εξωτερικής πολιτικής, συμπεριλαμβανομένων εκείνων για τις 
οποίες ευθύνεται η Επιτροπή· η αποφυγή υποβολής σημαντικών ερωτήσεων σχετικά με τον 
ρόλο που διαδραματίζουν η ΕΥΕΔ και οι αντιπροσωπείες στο να διασφαλίζουν ότι τα μέσα 
της Ένωσης (χρηματοδοτικά και διπλωματικά, καθώς και σε επίπεδο προσωπικού) 
συνάδουν με τις προτεραιότητες στα θέματα εξωτερικής πολιτικής· ή η αποφυγή 
συζήτησης, σχετικά με τον τρόπο ενσωμάτωσης ad hoc αποστολών και επιχειρήσεων της 
ΚΕΠΠΑ (σκεπτικό και έκβαση) στο πολιτικοστρατηγικό πλαίσιο των προτεραιοτήτων της 
ΕΕ σε θέματα εξωτερικής πολιτικής για μια χώρα ή περιφέρεια. 

Παρότι η εν λόγω έκθεση στοχεύει να έχει φιλόδοξο και πολιτικά στρατηγικό χαρακτήρα, 
οφείλει να είναι επίσης ρεαλιστική στον καθορισμό σημείων αναφοράς που θα 
παρακολουθούνται, θα αξιολογούνται και θα αναπτύσσονται στις επακόλουθες Ετήσιες 
Εκθέσεις. Ως εκ τούτου δεν πρέπει να εμμένουμε σε υπερβολικό βαθμό στην έκκληση για 
περισσότερες στρατηγικές και υποστρατηγικές χωρίς προσεκτική ανάλυση όσον αφορά τις 
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προτεραιότητες και τους πόρους που διατίθενται στην Ένωση για την επίτευξη σαφών 
στόχων και την παροχή πραγματικής προστιθέμενης αξίας σε μια περίοδο οικονομικής 
λιτότητας. Πράγματι, αντί να ζητεί απλά μια νέα ανασκόπηση της εξωτερικής πολιτικής ή μια 
νέα ευρωπαϊκή στρατηγική για την ασφάλεια, η παρούσα έκθεση πρέπει να συμβάλλει στην 
οριοθέτηση της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ και στον καθορισμό σημείων αναφοράς για την 
παρακολούθηση και την εκτίμηση της προόδου που θα σημειωθεί τα επόμενα χρόνια. Με 
αυτήν τη βάση, οι μελλοντικές εκθέσεις της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων μπορούν να 
αναπτύξουν το εν λόγω πλαίσιο και να αξιολογήσουν την πρόοδο στην άσκηση εξωτερικής 
πολιτικής από την Ένωση. 

Η παρούσα έκθεση καλεί την ΕΕ να επιτύχει καλύτερες συνέργειες με βάση την τριπλή 
εντολή της Catherine Ashton ως Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής 
πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας, Αντιπροέδρου της Επιτροπής και Προέδρου του 
Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων, η οποία στηρίζεται από την ΕΥΕΔ. Παρότι υπάρχουν 
κατανοητές δυσκολίες στη μετάβαση σε νέα προσέγγιση της ΚΕΠΠΑ σε συνέχεια της 
Συνθήκης της Λισαβόνας, η παρούσα έκθεση καλεί σήμερα την ΥΕ/ΑΕ και την ΕΥΕΔ να 
αναλάβουν ηγετικό ρόλο που θα χαρακτηρίζεται από ποιότητα, σθένος και αποφασιστική και 
έγκαιρη δράση. Η απουσία ενός τέτοιου ηγετικού ρόλου και στρατηγικής προσέγγισης 
συνεπάγεται την ιεράρχηση της Ευρωπαϊκής Πολιτικής Γειτονίας ως στρατηγικής αρχής στην 
ανάπτυξη της ΚΕΠΠΑ.


